ДЕКАДА ПОКАЗУ КРАЩИХ СПЕКТАКЛІВ, 
ПРИСВЯЧЕНА ХУ З'ЇЗДу КИ(б)У 


УК кр РАЇїЇН(-СЬ (КЕ 
ТЕАТРАЛЬНЕ ТОВАРИСТВО 


ХАРКІВСЬКА ФІЛІЯ 
21--31 січня 1949 р. 


умян ияміомя 
(я) ИМИНИІЧєО4 


(чонод) 
нуУму шуму НИП4М 
нУМУ ШУ НИ ААУ 
ИМИНИІЧєО4 
нуУмум гум НИТАУ 
УПІИМ УБЛІЧІ 


ИЯИНИІЯЄ04 
УМІЧН ИЯУДОМЯ 


«ЯунУПУ УМ чо 


(4) ияинуіяєо 


(Дьзя) 
нуУПуУ ум нипАУМ 


(4) аямя йинч1Я 


184439 АМІОПІУН УН 


рхокохем 1921 


1ЯН ВУМУТЯЗЦО 


(а) хУПИАУЯОІ. 
-ХКчєЄЛлАТ О 
(г) УМЯНЯПІУМ 


(9 унинз4уя унну 


униня4уя уУнННУ 
кизАЯ 


КОІЯКНИБІОП ЛМОЯ 


унинзАУЯ УННУ 
кил4Я 


НОЇЯКНИвТГОП ЛИОХ 


уочлчиа УЧО1Я44ЙІ 
ЯИНЯА1044Ш 
ІЯН КИМУТЯЯЦО 

(я) кичая 
КОЇЯКНИБПОЙ ДИ 

є) иипнияоай 

ао1УНАЯЯЛЛ 

(К) кичаЯ 
БОІЯКНИТОЙП дАМОм 
()ЯНУТІЯМІ 
хтууо ми4ау4богяч4І 
чзинаоА10ч4Ш 

(5) куля 
КОЇЯКНИБвТОМ ЛИОЯ 


кичая 


КоїакКниБОП лиоОМ 


дісз1 цяхо2ь 
-мівиеду цнязо Ла 


чин ИЯУ10МЯ 
(я) ЯОЧОП' 
оя1о4УЯ08 


(4) яовиглЯ 4013 


ЯОЧОЇГ І 
оЯ1о4УЯ0Ч 
ЯОЧОШЇ 
ОЯ134УЧ03 
ЯОЧОЮГ І 
ОЯ104УЯОЯ 


УИІЯН ИЯУЇОЙЯ 
НОЧОП І 
оЯто4УЯОМ 
УмІЯН ИЯХІОМЯ 
(в) ЯОЧОНГ І 
оя1о4УЯ0М 


(4укннІАОЯ ЯЗЯОЧИІ І 


нІдІмЯ мУаЗНУА 


ПОЧЕ НОНУЄ 


еяноняо ПІ МІ 
фігз1 нияч2 
-нувіяА циньнівмефу 


(4 6рбі вн Іє-- 12) 


ум'ян ияущоия | могооної 
Й а огояхи? у4Фі 


(4) оачє о ЯнитЯЧЧІГ шерон 


УМУП УЯОЧШ 2109 (2 


ОЯЧНУЙМГ 
ПМАУЯОУМ УЧ 


ОЯНУЙ 
УЯЯУШГОЦ 

"УМ МІУН 

УМ'ЯН ИЯУІОМЯ 


впинІв, 
ФІзяїаь 


Рт2427 


ходогяїя 
зокугонощ| 


ОПОЯУП У4Ф вон 


ФОНУ 


(4) уміМП НА 210909 


уміян ияу1о2мЯ РЕРРТРАТ 


вно мі 


Кіокод ві нфзцо 41091 


КУНУї МН «УЛІ«ЗЦЗ 
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основоположника більшовицької партії, творця і керівника 
радянської держави 


ВОЛОДИМИРА ІЛЛІЧА 
ЛЕНІНА 


Мистецтво, натхнене ідеями ЛЕНІНА--- СТАЛІНА 


Чверть століття тому перестало 
битися серце В. І. Леніна. Гігантський 
шлях пройшла з того часу наша Бать- 
ківщина. Радянський народ під ке- 
рівництвом партії Леніна -- Сталіна 
здійснив велику ленінську програму 
соціалістичної перебудови нашої 
країни. Виконуючи заповіти Леніна, 
радянський народ за роки сталін- 
ських п'ятирічок, роки соціалістичної 
індустріалізації і колективізації сіль- 
ського господарства перетворив свою 
Батьківщину в могутню соціалістичну 
державу. ШОсяяний  непереможним 
стягом Леніна- Сталіна, радянський 
народ здобув історичну перемогу у 
Великій Вітчизняній війні. Під пра- 
пором Леніна, під мудрим проводом 
Сталіна радянський народ іде пере- 
можним шляхом до сяючих вершин 
комунізму. 

Про силу і велич країни соціалізму, 
створеної Леніним і Сталіним, знають 
народи всього світу. Наша Батьків- 
щина є оплотом прогресивних, пере- 
дових силсвіту. Соціалістичним шля- 
хом іде і розвиток країн народної 
демократії. 

Запалені великими ідеями кому- 
нізму, мільйони радянських людей 
успішно виконують план післявоєн- 
ної сталінської п'ятирічки, яка є 
велетенською програмою відбудови 
і дальшого розквіту країни. Народ- 
воїн, народ-творець здобув величез- 
ні перемоги і в створенні своєї со- 
ціалістичної культури. 

В той час, як прогнила буржуазна 
культура намагається отруїти свідо- 
мість людей міфом про непохитність 
капіталістичного ладу, соціалістична 
культура бачить своє завдання 


в ліквідації капіталістичних  пере- 
житків у свідомості людей. Велика 
ленінська ідея партійності літератури 
як маяк осяює шшлях радянського 
мистецтва, дає йому перспективу. 
Історичні постанови ЦК ВКП(б) в 
ідеологічних питаннях є новим ета- 
пом розвитку  марксистсько-ленін- 
ської естетики в епоху завершення 
побудови соціалізму і поступового 
переходу до комунізму. Мудрим 
вказівкам партії і особисто товариша 
Сталіна радянське мистецтво зобо- 
в'язане всіма своїми успіхами в пло- 
дотворному освоєнні методу соціалі- 
стичного реалізму. Наш народ вима- 
гає високоідейних, справді художніх 
творів, пройнятих почуттям нового, 
партійною пристрасністю, розумінням 
корінних інтересів народу. Мистецтво 
епохи Леніна -- Сталіна виховує по- 
чуття радянського патріотизму, по- 
казує образи героїв нашого часу -- 
самовідданих борців за комунізм, 
стверджує перевагу соціалістичної 
системи над системою капіталістич- 
ною. 

Радянське мистецтво- -найпередо- 
віше, найідейніше в світі, бо зміст 
його становлять високі ідеї Леніна 
і Сталіна, бо воно міцно зв'язано 
з народною боротьбою за торжество 
великої справи Леніна -- Сталіна -- 
побудову комунізму в нашій країні. 

Радянський лад відкрив неосяжні 
горизонти творчим працівникам. 
Хай же в їх книгах, п'єсах, піснях, 
образах будуть відображені велич 
нашого народу, геній його вождя, 
великого | продовжувача справи 
Леніна товариша Сталіна! 
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АЕРЖАВНИЙ 


АКАДЕМІЧНИЙ 
«тром ТВА"Т Р очна 


ОПЕРИ та БАЛЕТУ 
їм. МВ. ЛИСЕНКА 


929, 29 січня 


П. Чайковський, 


ПІКОВА ДАМА 


Опера на З дії, 7 картин. Лібретто (за 
Пушкіним) М. Чайковського. 


Диригент -- заслужений артист РРФСР 
і кар. арт. БАРСР П. Славінський. 


Постава | заслужганого | артиста УРСР 
В. Будневича. 

Художник -- П. Єршов. 

Танці в поставі А. Пірадової. 

Хормейстер--Є. Мариківський. 

Режисер--Г. Давидов. 

Головний 0 концертмейстер -- Н.  Миро- 
нович. 


ПЕРША ДІЯ 


і картина. Петербург. Літній сад. В саду 
гуляють няньки з дітьми, групи дам і вій- 
ськових. 

Сурин розповідає  Чекалінському 0 про 
вчоращню карточну гру. Як завжди біля 
картярів знаходився Герман, який всю ніч 
похмуро стежив за грою інших, але сам 
не брав у ній участі. 

З'являються Герман і граф Томський. 
Герман закоханий в дівчину, імені якої він 
не знає. Йому відомо тільки, що вона 
зкатна і тому не може стати йому за 
дружину. 

Князь Єлецький повідомляє друзів, що 
він одружується. Герман питає, хто його 
наречена. «Ось вона»--говорить Єлецький, 
вказуючи на Лізу, що з'явилася в саду 
в супроводі старої графині, прозваної Пі- 
ковою Дамою. Ліза--та дівчина, в яку за- 
кохався Герман. 


«Щасливий день, тебе благословляю!» -- 
говорить Єлецький. 

«Нещасний день, тебе я проклинаю!» -- 
вигукує Герман. 

Томський розповідає, що в молодості 
красуня графиня була пристрасною картяр- 
хою і одного разу, перебуваючи в Парижі, 
програлась до останку. Граф Сен-Жермен 
назвав їй три безпрогращних карти, які 1 
допомогли «московській Венері» повернути 
своє багатство. Графині пророчать, що їй 
принесе смерть той, хто жагуче кохаючи, 
прийде допитатися у неї про ці карти. 

Оповідання Томського єправляє сильне 
вражіння на Германа. Сад обезлюдів. По- 
чинається гроза. Буря не страшить Гер- 
мана. Вів клянеться, що Ліза буде нале- 
жать йому або він помре. 


2 картина. Кімната Лізи в домі графині. 
У Лізи зібралися подруги. Ліза і Поліна 
співають дует: «Вже вечір і хмар затьма- 
рились края».. Поліна виконує сумний ро- 
манс: «Подруги любії», а далі переходить 
на російську танцювальну пісню. Гуляння 
молоді перериває сувора гувернантка: гра- 
финя гнівається, час спати. 

Залишившись насамоті, Ліза повіряє «ца- 
риці ночі» свою таємницю: вона любить 
Германа. В цю хвилину з'являється Гер- 
ман. Він признається Лізі в коханні. Спо- 
чатку Ліза благає його залишити Її, але 
згодом, скорена силою його почуття, при- 
знається, що і вона Його кохає. 


ДРУГА ДІЯ 


3 картина. Бал у багатого сановника. 
Єлецький помічає, що Ліза сумна, він про- 
сить її довіритися йому. Ліза ухиляється 
від одвертої розмови. Її не хвилюють бла- 
гання нареченого--вона байдужа до Єлець- 
кого. 

Ліза передає Германові ключ від потай- 
них дверей в домі графині: їм треба зу- 
стрітися і все вирішити. Пройти до кім- 
нати Лізи треба через спочивальню гра- 
фині. Герману здається, що сама доля до- 
помагає йому дізнатися про три карти. 

4 картина. Спочивальня графині. Графиня, 
що повернулася з балу, прогнавши нахліб- 
ниць і покоївок, згадує про свою юність, 
про пишні придворні бали в Парижі. 

Раптом з'являється Герман і просить 
графиню відкрити йому таємницю трьох 
карт. Старуха мовчить. Герман, погрожуючи 
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пістолетом, вимагає назвати йому три кар- 
ти. Графиня від страху помирає. 

Почувши гомін, Ліза вбігає в спочиваль- 
ню. Побачивши мертву кграфиню, вона в 
розпачі вигукує: «Не я тобі була потрібна, 
а карти!». 


ТРЕТЯ ДІЯ 

5 картина. Кімната Германа в казармах. 
Герман читає лист Лізи. Вона просить його 
прийти на набережну для розмови. 

Згадки про смерть і похорони графині 
переслідують Германа, як кошмар; йому 
видається привид старухи. Графиня наказує 
Герману одружитися з Лізою, і тоді три 
карти--трійка, семірка, туз--виграють вряд. 

6 картина. Набережна Нєви. Наближаєть- 
ся північ. Ліза жде Германа. Ось він при- 
ходить. На мить обом здається, що всі 
страждання минули. Але охоплений дум- 
кою про три карти Герман одштовхує Лізу 
і біжить у гральний дім. Ліза кидається 
в Неву. 

7 картина. Гральний дім. Карточна гра 
в розпалі. Всі свої ощадження Герман ста- 
вить на трійку і виграє. Ставка подвоена. 
Друга  карта-- семірка--знову 0 приносить 
йому виграш. 

Герман у сильному збудженні кидає при- 
сутнім виклик зіграти з ним ще раз. Ви- 
клик Германа з приймає  Єлецький. Третя 
карта Германа виявляється не тузом, а пі- 
ковою дамою. Карта бита. Герману знову 
з'являється привид графині. Він божеволіє 
і заколюється. 


ДІЙОВІ ОСОБИ ТА ВИКОНАВЦІ: 

Герман -- З. Канзбург. Граф Томський -- 
І. Бронзов, нар: арт. УРСР; Д. Козинець. 
Князь Єлецький--Н. Григор'єв, А. Магер- 
гут, заслужений артист УРСР. Чека- 
лінський -- П. Калюжняй, А. Нікітін. 
Сурін -- М. Державін, Н. Малков. Ча- 
плицький--В. Хворост, М. Державін, На- 
румов--П. Скоробагатько, Б. Малков, Роз- 
корядник -- В. Хворост. Графиня -- А. Ле- 
вицька, нарсдн. арт. УРСР; В. Лей- 
тес. Ліза--В. Гужова, нар. арт. УРСР; 
К. Морозова, Н. Ісламова. Поліна--Т. Бар- 
бітова. Маша--В. Павленко, Л. Колодуб. 

ДІЙОВІ ОСОБИ ІНТЕРМЕДІЇ 
(в 3-й картині) 
Прилепа--В. Павленко. Міловзор-- Є. Но- 


сенко. Златогор--Д. Козинець. Амур-- Све- 
та Саркісьянс. 
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22, 26, 28 січня 
В. Нахабін 


ДАННО 


Балет на З дії, 4 картини 


Лібретто В. Гавриленка (за мотивами 
творів М. Горького). 


Диригент-- засл. арт. РРФСР та нар. 
арт. БАРСР П. Славінський. 
Балетмейстер - постановник -- засл. 
ГрузРСР В. Литвиненко. 
Художник-- Д. Овчаренко. 
Кондцертмейстер -- Я. Калігорський. 


арт. 


Перша дія. Свято весни у миролюбного 
племені дужих і сміливих людей. Танці 
дівчат, військові ігри-- змагання юнаків. 
Переможцем у змаганні стає улюбленець 
народу Данко. За звичаєм племені най- 
краща з дівчат має вручити нагороду пере- 
можцеві. Дівчата вказують на Радлу. Данко 
дякує народу за нагороду і перед усім 
племенем оголошує, що Радла буде його 
дружиною. Суперник Данко-- Ларра лютує. 

Свято закінчено. Есі розходяться. В лі- 
ричному адажіо Радда і Данко виявляють 
свої почуття. 

З'являється Ларра. Він намагається спо- 
кусити Радду багатими подарунками. Радда 
дає рішучу відсіч йсго домаганням. Ларра, 
охоплений заздрощами і ревнощами, кида- 
ється на Данко з ножем, але від зрадни- 
цького удару в спину щасливого пере- 
можця врятовує його побратим Зобар. Лар- 
ра втікає. Вбігають дівчата і юнаки. За- 
хоплені загальним веселим настроєм Данко 
і Радда включаються у танці молоді. 

Друга дія. Стан войовничих кочовників. 
Входить ватажок орди. За його наказом 
вводять полонених слов'янок і дівчат сходу. 
Танки невільників перемежаються з дикими 
танцями юрди. Варта призводить Ларру. 
Ларра розповідає про плем'я дужих і смі- 
ливих людей, про Данко і красуню Радду. 
Він умовляє ватажка піти з мечем проти 
племені Данко. Орда готується у похід. 

Третя дія. 1-а картина. Селище Дан- 
ко -- Радди та їх друзів. Багате і привільне. 
життя. Радда з дівчатами чекає повернення 
Данко та його друзів з полювання. Ось 


вони з'являються. Радісна сцена зустрічі 
раптом переривається сигналами тривоги: 
наближається ворог. Данко озброюється і 
поспішно вихолить. З'являється Ларра. Його 
підіслали загарбники, щоб він викрав Рад- 
ду. Всі спроби зрадника обдурити Радду, 
умовити її піти за ним не мають успіху. 
Тоді Ларра хапає лук, наміряючись пора- 
зити Радлу стрілою, але Зобар врятовує її. 
Ларрі вдається втекти. Вороги тіснять плем'я 
Данко. Вносять старійшину, який вмирає. 
Данко, сповнений рішучості продовжувати 
боротьбу, стає проводирем племені. Він 
запалює народ вірою в свої сили і пере- 
могу над ворогом. 


2-а картина. Серед непрохідної хащі 
лісу розташувався табір племені Данко 
яке знесилено переслідуванням загарбників. 
Сюда прокрадається Ларра. На ньому зброя 
ворогів. Зрадник намагається схилити стом- 
лених людей скоритися загарбникам. Але 
ніхто не хоче його слухати. Тоді Ларра 
кидає Їм хліб, щоб цим спокусити зголод- 
нілих людей. Тільки один малодушний про- 
стяг руку за цим шматком хліба, але і його 
зупинив Данко, який увійшов в цю хви- 
лину. Побачивши відважного проводиря пле- 
мені, Ларра падає до його ніг, благаючи 
про пощаду. Данко гидливо відкидає зрад- 
ника ногою. 

Люди поступово оточують Ларру. Ви- 
бравши слушну хвилину, зрадник вири- 
вається з кола людей і з ножем кидається 
на Данко, Але удар приймає на себе Радда. 
Смертельно поранена, вона вмирає на ру- 
ках у Данко. Скориставшись загальним за- 
мішанням, Ларра подає сигнал ворогам. 
Люди знищують зрадника. 

Чути наближення орди. Данко закликає 
всіх бути готовими до вирішального бою. 
Люди вірять Данко, вони завжди йшли за 
ним. Але їх стомили і знесилили довгі пе- 
реходи і жорстокі сутички з ворогами. 
Данко побачив, що люди, невпевнені у сво- 
їх силах, завагалися. Тоді він раптом розір- 
вав собі груди, вирвав з них серце, яке за- 
палало ясним, мов сонце, вогнем.-- Ходім! -- 
крикнув Данко і кинувся вперед, високо 
тримаючи палаюче серце і освітлюючи ним 
шлях людям. 

У нестримному пориві рушив за Данко 
народ, змітаючи на своєму шляху ворога. 
Ліс розступився, і перед очами людей від- 
крилися неозорні сяючі простори. Стом- 
лених, змучених людей зустріли їх брати -- 


слов'яни--сильне могутнє плем'я. Попереду 
всіх був Данко, і серце його яскраво па- 
лало, наче невгасимий факел великої лю- 
бові до людей. 


ДІЙОВІ ОСОБИ ТА ВИКОНАВЦІ: 
(За алфавітом) 


Данко -- засл. арт. ГрузРСР В. Литви- 
ненко, П. Плавнік. Радда-- І. Герман, 
О. Ширай. Ларра-- 0. Галкін, Я. Додін. 
Миліца -- Н. Виноградова, Л. Любимова. 
Ватажок орди-- 0. Горохов, К. Троїць- 
кий. Начальник охоровців -- 0. Галкін, 
Я. Додін. Зобар- Н. Ізотов, А. Кисенко. 
Старійшина -- Ї. Дергаус, К. Троїцький. 

танцях беруть участь солісти балету: 
В. Бакланова, В. Баранова, Г. Водово- 
зов, М. Горпиненко, Н. Ізотов, А. Ки- 
сенко, Л. Любимова, С. Люлін, Г. Мас- 
лова, Д. Рожинська, А. Саркісьянц, 
В. Семінаренко, І. Трахтенберг, К. Тро- 
їцький, Г. Хоменко та весь склад балету. 

Виставу веде С. Петров. 


23, 30 січня 
Д. Обер 


ФРА-ДІАВОЛО 


Опера на З дії 


Лібретто Е. Скріба. Кіереклад Я. Мамон- 
това. 

Диригент--засл. арт. УРСР і. Штейнам. 

Постава режисера ЄС. Однопозева. 

Художник -- П. Шигімага. 

Хормейстер-- Є. Мариківзський. 

Танці поставлені 9. Галкіним. 


Дія перша. Двір готелю в горах. Тут 
розташувався загін драгунів, восланих для 
знищення банди розбійників та їх отамана 
Фра-Діаволо. Офіцер Лоренцо, командир 
солдатів, закоханий в дочку хазяїна готелю 
Церліну. Але старий Маттео, батько Церлі- 
ни, хоче видати дочку замуж тільки за бага- 
того виноградаря Франческо. Він запрошує 
всіх на весілля. 

Раптом вбігають, рятуючись від розбійни- 
ків, які на них напали, лорд Рокбурн та 
його дружина Памелла. Лоренцо з загоном 
негайно вирушає на розшук банди. 


о 


насильно милим не будеш, і тому відмов- 
ляється від Наталки і віддає її Петрові 
«во вічное потомственное владеніє». 

Всі радіють. Хлопці й дівчата вітають 
молодих, веселяться, танцюють. 


ДІЙОВІ ОСОБИ ТА ВИКОНАВЦІ: 


Наталка--0. Виноградова, засл. артистка 
УРСР; Ю. Лозинська. Терпелиха--А. Ле- 
вицька, народн. арт. УРСР; Е. Лейтес, 
0. Мейер. Петро--Б. Бутков, В. Совалов. 
Микола - А. Магергут, заслуж. артист 
УРСР; Г. Коваль, Д. Козинець. Возний -- 
П. Калюжний, О. Нікітін. Виборний -- 
Д. Діссар, Д. Державін, Ф. Курочкин, 
Пп. Скоробагатько. 


27 січня 
Дж. Верді. 


БАЛ-МАСКАРАД 


Опера на 4 дії, 6 картин. 


Переклад Б. Тена (М. Хомичевського). 


Диригент -- засл. арт. УРСР І. Штей- 


ман. 
Постановка народн. арт. УРСР М. Сте- 
фановича. 


Художник -- Л. Горевой. 
Постава танців В. Нікітіна 
Хормейстер--Є. Мариківський. 


ДІЙОВІ ОСОБИ ТА ВИКОНАВЦІ: 


Амелія--Н. Ісламова. Ульріка -- А. Ле- 
вицька, нар. арт. УРСР; Е. Лейтес. 
Паж-- В. Павленко, М. Раїк. Герцог Рі- 
чард -- З. Канзбург. Ренато-- Ї. Бронзов, 
нар. арт. УРСР; А. Магергут, засл. арт. 
УРСР. Горн -- І. Вільчур, Б. Малков. Ріб- 
бінг-- М. Державін, Д. Діссар. Сільзано-- 
Г. Коваль. Суддя-- П. Строганов. Слуга-- 
В. Хворост. 

В балеті беруть участь артисти: М. Гор- 
пиненко, М. Ізотов, В. Лук'яновська, 
С. Люлін, А. Саркісьянс. В. Семінаренко, 
Г. Хоменко. 


Веде виставу -- Є. Петров. 
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30 (ранок) січня 


П. Чайковський. 


ЛЕБЕДИНЕ ОЗЕРО 


Балет на 3 дії, 4 картини. 


Диригент--П. Баленко. 

Постава засл. арт. ГрузРСР В. Литви- 
ненка. 

Художнє оформлення Д. Овчаренка. 


Асистенти з постановника: 0. Галкін і 
П. Плавник. 
Пролог. Художник закінчує малювати 


портрет королівни Одетти. Королівна разом 
з подругами милується роботою художника, 

Раптом лунає грім. Поміж дівчат з'явля- 
ється лихий геній. Він перетворює коро- 
лівну в лебідя. 


Дія 1-а. Принц Зігфрід розважається з 
друзями. Несподівано з приходить мати 
Зігфріда. Вона повідомляє сину, що завтра 
на честь його повноліття відбудеться при- 
дворний бал і на цьому балу він має 
обрати собі наречену. Принц неохоче ко- 
риться волі матері і просить її дозволитя 
йому піти з друзями на полювання, Закін- 
чивши вечір танцем з ліхтарями, молодь ви- 
рушає до лебединого озера. 


Дія 2-а. Ніч. Вдалині лебедине озеро. 
На його березі руїни старого палацу. 
З'являються чудові лебеді. Зігфрід намірю- 
ється пустити стрілу в кращого з них, але 
зупиняється. Лебідь заговорила. Вона роз- 
повіла юному мислівцеві свою сумну істо- 
рію. Чарамя лихого генія Ротбарда вона 
та її подруги перетворені на лебедів і 
тільки з півночі до світанку вони можуть 
бути дівчатами. Якщо вона, Одетта, зуст- 
ріне юнака, який поклянеться їй у вічному 
коханні, чари лихого генія розвіються. 

Злий геній хоче розлучити Одетту з 
принцем і жене її до палацу. Принц шукає 
Одетту. Він бачить, що його друзі збира- 
ються стріляти в лебедів і розповідає їм 
сумну історію лебедів-дівчат. 

Нарешті Зігфрід знаходить Одетту. Юнак 
клянеться, що буде вірно її любити довіку. 

Наближається світанок, | дівчата-лебеді 
відпливають. Засмучений розлукою, принц 
повертається додому. 


Дія 3-я. Картина І-а. Зал у палаці прин- 
цеси. Під звуки фанфар виходять дівчата, 
серед яких Зігфрід має вибрати собі наре- 
чену. Але принц байдужий: його серцем 
заволоділа чарівна Одетта. 

Нові звуки фанфар сповіщають про при- 
хід злого генія, який обернувся в князя 
Ротбарда. Він привів свою дочку Оділлію, 
яка вражає принца своєю подібністю до 
Одетти. Зігфрід оголошує, що обирає за 
наречену Оділлію, Злий геній торжествує: 
присягу Зігфріда Одетті порушено. Зло- 
втішно показує він на лебедів, які три- 
вожно б'ються у вікна палацу... 

Зігфрід поспішає до озера, щоб виправити 
свою провину. 

Картина 2-а. Берег озера. Дівчата-лебеді 
журяться. Згасли їх надії на визволення. 

Аж ось з'являється Зігфрід: передчасно 
радів злий геній, осліпивши юнака подіб- 
ністю Оділлії до Одетти. Зігфрід зали- 
шається вірним своїй клятві, і ніщо вже не 
може розлучити його з коханою. Даремно 
лякає злий геній закоханих грозою, гро- 
мом і блискавкою, навіть вибухом власного 
палацу. Зігфрід вбиває злого генія. Любов 
перемогла злі чари. Сонячне проміння 
осяює закоханих  Зігфріда та  Одетту і 
звільнених від чар дівчат-лебедів, які ра- 
дісно Їх вітають. 


ДІЙОВІ ОСОБИ ТА ВИКОНАВЦІ: 
(за алфавітом) 


Одетта, королева лебедів -- Н. Виногра- 
дова, І. Герман. Одділія, дочка лихого генія-- 
Н. Виноградова, І. Герман. О. Ширай. Принц 
Зігфрід--Я. Додін, В. Литвиненко, засл. 
арт. ГрузРСР; П. Плавник. Лихий геній 
Ротбард -- 0. Горохов, А. Кисенко. Бла- 
зень--Г. Водовозов, 0. Галкін, С. Люлін. 
Принцеса, мати Зігфріда-- М. Горпиненко, 
Г. Маслова, Є. Пориваєва. Наставник прин- 
ца --Ї. Дергаус, Т. Агеев. 

Па-де-труа з виконують: В. Бакланова, 
В. Баранова, Я. Додін, Л. Любімова, 
П. Плавник, Г. Хоменко. 

В танцях беруть участь солістки балету: 
М. Горпиненко, Д. Рожинська, В. Семіна- 
ренко; солісти балету: Г. Водовозов, Ї. Дер- 
гаус, М. Ізотов, А. Кисенко, С. Люлін, 
Г. Моторний, П. Полканов, А. Саркісянс, 
1. Трахтенберг та весь склад балету театру. 


ДЕРЖАВНИЙ ОРДЕНА ЛЕНІНА 
АКАДЕМІЧНИЙ 
УКРАЇНС ький 
дврамдАтТтИичЧНиИЙй 
ТЕАТР ім. Т.Г.ШЕВЧЕНКА 


21 січня 


Ол. Штейн. 
Переклад Їв. Снегірьова. 


ЗАКОН ЧЕСТІ 


П'єса на З дії, 10 картин. 


Постава 
В. Воронова. 

Художнє оформлення--С. Йоффе. 

Художнє керівництво поставою лауреата 
Сталінських премій народного артиста СРСР 
М. Крушельницького. 

Диригент--М. Каневський. 


режисерів  Л. Кіншиної та 


ДІЙОВІ ОСОБИ ТА ВИКОНАВЦІ: 


Верейський Андрій Іванович, академік, 
генерал-лейтенавт медичної служби, ней- 
рохірург--0. Сердюк, лауреат Сталінських 
премій, нар. арт. УРСР та УзРСР. Ольга, 
його дочка, науковий співробітник держав- 
ного інституту експериментальної медици- 
ни -- М. Коробчанська. Микола, її чоловік, 
кандидат філософських наук--В. Коробков. 
Добротворський Олексій Олексійович, про- 
фесор-біохімік -- Д. / Антонович, лауреат 
Сталінської премії, нар. арт. УРСР. Тетя- 
на Олександрівна, його дружина, хірург-- 
С. Федорцева, нар. арт. УРСР. Лосев Сер- 
гій Федорович, професор-хімік -- Г. Коза- 
ченко, засл. арт. УРСР. Ніва Іванівна, його 
дружина--Л. Криницька, засл. арт. УРСР; 
Ю. Фоміна. Петренко Іван Петрович, док- 
тор, завідувач клінічного відділу інститу- 


У 


ту--Ю. Тітов. Курчатов, заступник міністра 
охорони здоров'я--В. Мізіненко. Грушниць- 
кий Петро Степанович - - вице-президент 
Академії Медичних Наук -- М. Волошин. 
Голова Урядової Комісії - І. Мар'яненко, 
лауреат Сталінської премії, нар. арт. СРСР. 
Єфімов, професор, голова Суду честі -- 
О. Романенко. Писаревський, академік -- 
А. Макаренко. Лідія Михайлівна, секретар 
Добротворського -- 0. Слензак. Вуд -- роз- 
відник--С. Верхацький. Уїлбі, співробітник 
носольства-- М. Кононенко, засл. арт. УРСР. 
Картер, американський вчений--В. Стецен- 
ко. ГІаша, хатня  робітниця--Г. Бабіївна, 
С. Лор. Митько, хлопчик--А. Калішевська. 
Шушкова, машиністка інституту -- Ї. Сте- 
шенко. Секретар суду -- М. Кірін 


20 січня 


Л. Дмитерко. 


ГЕНЕРАЛ ВАТУТІН 


Драматичний портрет на 4 дії, 6 картин. 


Постава лауреата Сталінської премії нар. 
арт. УРСР Л. Дубовика. 


Режисер-- В. Воронов. 


Художнє оформлення лауреата 
ської премії В. Греченка. 


Сталін- 


ДІЙОВІ ОСОБИ ТА ВИКОНАВЦІ: 


Ватутін Микола Федорович, генерал армії, 
командуючий  фронтом--М. Крушельниць- 
кий, лауреат Сталінських премій, нар. арт. 
СРСР. Сергеєв Іван Семенович, генерал- 
лейтенант, член військової ради фронту-- 
О. Сердюк, лауреат Сталінских премій, нар- 
арт. УРСР та УзРСР. Касьянов Олександр 
Володимирович, генерал-лейтенант--Г. Ко- 
заченко, засл. арт. УРСР. ШіІвиденко, гене- 
рал-лейтенавт, командуючий армією--Д. Ан- 
тонович, лауреат Сталінської премії, нар. 
арт. УРСР. Синявський, генерал-майор -- 
В. Стеценко. Тимко Рогожин, капітан, ад'ю- 
тант Ватутіна--М. Покотило, засл. артист 
УРСР. Прохор Прокопчук, ефрейтор, орди- 
нарець Ватутіна--Ф. Радчук, лауреат Ста- 
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лінської премії, народний артист УРСР 
Галинка Шовкопряд, старший технік-лей- 
тенант--Р. Кіріна. Срібний, майор адміні- 
стративної служби--Ю. Тітов, М. Оше- 
ровський. Милозоров, полковник інтендант- 
ської служби--М. Волошин. Лікар, майор 
медичної служби--Г. Снегірьов. Скиба, ма- 
йор--О. Немзер. Черних, гвардії капітан-- 
М. Кірін. Артилеристи гвардійці: Несміян-- 
В. Мізіненко; Делікатний--М. Кононенко, 
засл. артист УРСР; Харитонов--В. Бонда- 
ренко. Книш, молодий боєць--В. Береж- 
ний. Планічка, офіцер чехословацької бри- 
гади--0. Свистунов. Бжозек, офіцер вій- 
ська польського--В. Лавров. Петров, гвар- 
дії майор--А. Троян. Другий ад'ютант Ва- 
тутіна, старший лейтенант-- М. Микитенко. 


Виставу веде Д Бабенко. 


Нар. арт. УРСР Є. Петрова в ролі Луїзи 
(,Коварство і любов"). 


Фото М. Савченка. 


Артист С. Кошачевський в ролі Фердінанда 
(,Коварство і любов") 


Фото М. Савченка. 


23, 25,97, 28, 29,30 січня 


Фрідріх Шіллер 
Переклад за редакцією А. Гозенпуда 


КОВАРОТВО | ЛЮБОВ 


Трагедія на 4 дії, 9 картин 


Постава режисера О, Глаголіна. 

Режисер-асистент -- С. Ходкевич. 

Художнє оформлення С. Йоффе. 

Музика засл. діяча мистецтв УРСР ком- 
позитора Ю. Мейтуса. 

Диригент-- М. Каневський. 

Концертмейстер-- М. Константинівська. 


ДІЙОВІ ОСОБИ: 


Президент фон Вальтер-- при дворі од- 
ного з німецьких герцогів - - Ї. Мар'яненко, 
лауреат Сталінської премії, нар. арт. СРСР; 
О, Романенко. Фердікнанд-- син його, ма- 
йор-- С. Кошачевський. Гофмаршал фон 
Кальб-- М. Покотило, засл. арт. УРСР: 
О. Свистунов. Леді Мілфорд--В. Чистяко- 
ва, нар. арт. УРСР таУзРСР; Н. Герасімова,. 
Вурм, особистий секретар президента -- 
І. Костюченко, І. Гавришко. Міллер, му- 
зикант-- Ф. Радчук, лауреат Сталінської 
премії, нар. арт. УРСР; М. Кононенко, засл. 
арт. УРСР. Його дружнна-- А. Смерека, 
засл. арт. УРСР; Г. Бабіївна. Луїза, його 
дочка -- Є. Петрова, нар. арт. УРСР; 


Нар. арт. УРСР В. Чистякова в ролі 
Леді Мілфорд (,Коварство і любов") 


Фото М. Савченка. 


п 


М. Коробчанська. Софі, камеристка леді -- 
В. Власовська, О. Тимофієнко. Камерди- 
нер герцога-- О. Подорожній, В. Бонда- 
ренко. ШЛакей президента -- В. Лобко, 
Ф. Хрипко. Лакей леді-- А. Троян. Полі- 
цаї -- Г. Снегірьов, Я. Лівшиць, В. Лав- 
ров, Я. Браславський. 


Бюргери, ремісники, слуги -- артисти хору 
та допоміжного складу. 


Виставу веде пом. режисера Р. Хмара. 


23 (ранок) січня 


Джемс Гоу і Арнод д'Юссо. 
Переклад В. Владка. 


ГЛИБОКЕ КОРІКНЯ 


П'єса на З дії. 


Постава та режисура засл. арт. УРСР 
Б. Норда. 

Художник -- Л. Альшиц. 

Режисер-асистент--М. Ошеровський. 

Музичне оформлення М. Каневського. 


ДІЙОВІ ОСОБИ ТА ВИКОНАВЦІ: 


Гоней Тернер,  негритянка - покоївка -- 
Ю. Фоміна, А. Калішевська. Белла Чарлз, 
негритянка, економка в домі Ленгдонів, 
мати Бретта--Л. Криницька, засл. арт. 
УРСР; Н. Лихо. Елсуорт Ленгдон, сена- 
тор--Ї. Мар'яненко, лауреат Сталінської 
премії, народ. арт. СРСР; 0. Романенко. 
Дженевра Ленгдон, його молодша дочка-- 
П. Куманченко, засл. арт. УРСР; В. Вла- 
совська. Аліса  Ленгдон--В. Чистякова, 
нар. арт. УРСР та УзРСР; Н. Герасімова. 
Гоуард  Меррік, письменник,-Є. Бонда- 
ренко, лауреат Сталінської премії; М. Во- 
лошин. Рой Максуелл, юрист--С. Верхаць- 
кий, І. Костюченко. Бретт Чарлз, негр, ве- 
теран другої світової війни--С. Кошачев- 
ський, В. Коробкев. Серкін, шеріф--О. Нем- 
зер. Чак Уоррен--Ф. Хригко. Боб Айзі-- 
8. Бондаренко. 


Виставу веде пом. режисера Р. Хмара. 
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30 (ранок) січня 


М. Горький. 
Переклад Ір. Стешенко. 


ЄГОР БУЛИЧОВ 


Сцени на З дії 


Постава та режисура засл. арт. УРСР 
Б. Норда. 


Режисер--Л. Кіншина. 
Художнє оформлення--Д. Власюка. 
Концертмейстер--К. Константинівська. 


ДІЙОВІ ОСОБИ ТА ВИКОНАВЦІ: 


Єгор Буличов-- М. Крушельницький, ла- 
уреат Сталінських премій, нар. арт. СРСР. 
Ксенія, його жінка--Л. Криницька, засл. 
арт. УРСР; А. Смерека, засл. арт. УРСР. 
Варвара, дочка Ксенії--Н.  Герасімова, 
О. Слензак. Олександра, побічна дочка-- 
Є. Петрова, нар. арт. УРСР; А. Калішев- 
ська. Меланія, ігуменя, жінчяна сестра-- 
Н. Лихо, Г. Бабіївна. Звонцов, чоловік 
Варвари--Ф. Радчук, лауреат Сталінської 
премії, нар. арт. УРСР; М. Волошин. Тя- 
тін, його двоюрідний брат--І. Гавришко, 
М. Ошеровський. Мокій Башкін--С. Вер- 
хацький, О Немзер. Василь Достігаєв -- 
Г. Козаченко, засл. арт. УРСР; В. Сте- 
ценко. Елісавета, його жінка--3. Біляєва, 
Ю. Фоміна. Діти від першої жінки: Анто- 
ніна--О0. Валуєва, В. Власовська; Олексій-- 
С. Кошачевський. Павлин, піп--Є. Бонда- 
ренко, лауреат Сталінської премії; 0. Ро- 
маненко. Лікар-- М. Савченко, А. Макарен- 
ко. Трубач--М. Покотило, з.сл.арт. УРСР; 
А. Шутенко. Зобунова, знахарка--С. Лор, 
т. Миргород. Пропотій, блажений--0. По- 
дорожній, 0. Свистунов. Глафіра, покоївка-- 
С. Федорцева, нар. арт. УРСР; Г. Гонча- 
рова. Таїсья, служка Меланії- Я. Коса- 
ківна, Р. Кіріна. Яків Лаптев, хрещений 
Буличова--Ю. Тітов. Донат, лісник--М. Кі- 
рін, О. Романенко. 


Виставу веде пом. режисера Д. Бабенко. 


ГОСУДАРСТВЕННЬЙ 


русский 


ДРАМАТИЧЕСКИЙ 
ТЕАТР 


21, 22 (утро) 23 (утро и вечер), 


28 января 


ПРЕМЬЕРА 
Братья Тур и Шейнин. 


КОМУ ПОДЧИНЛЕТСЯ 
ВРЕМА 


Пьеса в 3-х действиях 


Постановка режисера П. Резникова. 
Художник -- Б. Черньшшев. 
Музька А. Шац. 


ДЕЙСТВУЮЩИХЄ ЛИЦА И ИСПОЛНИ- 
ТЕЛИ: 


(по алфавиту) 


Мартинов Андрей Николасвич, 


капитан 
парашютно-десантньх  войск-- Г. Раталь- 
ский. Калугнча Варвара, его невеста-- 


К. Гайжевская, Е. Оноприенко. Серафима 
Петровна, его мать--Е. Леонидова, К. Ту- 
берозова. Карташев, Федор Демьяньч-- 
П. Осокикн, засл. арт. УССР. Полковник-- 
Т. Прево. Майор-- С. Лерман. Крумин 
Альфред Иванович -- М. Любич, засл. арг. 
УССР. Вилли, учитель лицея в Риге-- 


М. Таранов. Янис, рабочий, латьш--Б. Вик- 
торин. Мадам Мильда, хозяйка ателье мод-- 
ВЗ. Астахова, 0. Зубова. Рогге Людвиг- 
Йоганн, гаулейтер Прибалтики -- В. Золо- 
тарев, заса. арт УССР. Шкмельц, полков- 
ник СС--В. Лизогуб. Фрау Шмельц--Н. Бе- 
лецкая. Клингель, обер-лейтенант--В. Криш- 
топ. Пал Пальч-- 3. Коломийский, В. Ша- 
повалов. Тася--К. Борискина, 9. Кудряше- 
ва. Рубинштейн -- Я. Азимов, Й. Мальвии. 
Сафир -- Г. Сергеев, Г. Столкин. Ингрид-- 
Г. Агкивцева, А. Москаленко. 

Режиссерь, ведущие спектакль: Я. Анго- 
невич, А. Голембо. 


22 января 
М. Горький. 


МЕЩАНЕ 


Пьеса в 4-х действиях. 


Постановка нар. арт. СССР А. Крамова. 
Режиссер--засл. арт. УССР И. Любич. 
Художник--Б. Черньшев. 
Музькальное оформление--А. Шац. 


ДЕЙСТВУЮЩИЕ ЛИЦА: 


Бессеменов, Василий Васильевич- -В. Ари- 
стов, нар. арт. УССР; П. Осокин, засл. 
арт. УССР. Акулина Ивановпа, его жена-- 
Л. Линецкая, засл. арт. УССР; Е. Леони- 
дова. Йх дети: Петр, бьвш. студент-- 
Г. Ратальский, М. Таранов я Татьяна, учи- 
тельница--К. Гайжевская, К. Суковская. 
Нил, воспитанник Бессеменова--Л. Молда- 
ванов, В. Северов, засл. арт. УССР. Пер- 
чихин, дальний родствекник Бессеменова-- 
А. Крамов, пар. арт. СССР; 9. Коломий- 
ский. Поля, его дочь- К. Борискина, 
Е. Оноприенко, Т. Семичева, Кравцова, 
Елена Николаевна--Н. Тамарова, засл. 
арт. УССР; А. Танеева. Тетерев, певчий-- 
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22 (день) 25 января 


39. Чодорофф 


ПРЕСТУПЛЕНИЄЕ 
ДИРЕКТОРА РИГГСА 


Пьеса в 3-х действнях 


Перевод М. Левиной и С. Дольского. 
Постановка народного з артиста УССР 


В. Аристова. 


Художник--Б. Черньшов. 


Артист Т. Прево в роли Тетерева 
(, Мещане"). 


Фото А. Майденберга. 


В. Матов, засл. арт. УССР; Т. Прево, 
Шишкин, студент--В. Кропотов, В. Ша- 
повалов. Цветаева, учительница--А. Мос- 
каленко, М. Шматченко. Степанида, ку- 
харка--А. Кочкарева, К. Туберозова. 
Доктор--И. Здановский, Й. Мальвин. 

Участвуют: Н. Белецкая, С. Давьідова 
З. Зиновьева, В. Карпенко, В. Криштоп 
М. Лельская, Г. Сергеев, Г. Столкин 
Н. Шеремет, Я. Здельман. 


Режиссерь, ведущие спектакль: Я. Анто- 
невич, А. Голембо. 


Артистка Т. Семичева в роли Херри. 
(з Преступление директора Риггса") 


Фото А. Майденберга. 


14 


Нар. арт. УССР В. Аристов в роли Риггса 
(,Преступление директора Риггса") 


Фото А. Майденберга. 


ДЕЙСТВУЮЩИЕ ЛИЦА И ИСПОЛНИ- 
ТЕЛИ: 


Риггс, директор школь-- В. Аристов, 
чар. арт. УССР. Томми, его сьн-- Л. Мол- 
даванов, В. Цветков. Хзрри, учитель- 
ница -- Т. Семичева. Зндерсон, инженер -- 
М. Таранов. Мзй Ховард, тетя Хезрри-- 
О. Зубова. Феликс, школьник -- М. Шмат- 
ченко. Вейнис, секретарь школи -- 3. Ку- 
дряшева. Мастерс, редактор местной га- 
зетн-- А. Волин. Аллен, адвокат-- Д. Ва- 
сильчиков, засл. арт. УССР. Беннет, адво- 
кат-- В. Шаповалов. Питерс-- И. Маль- 
вин. Фитцжеральд-- Б. Викторин. Боу- 
зн-- А. Кочкарева. Джим -- В. Криштоп. 
Виржи-- Л. Линецкая, засл. арт. УССР. 
Броун-- В. Кривонос. Кзрзн-- П. Пру- 
жанский. 

Режиссерм, ведущие спектакль: Я. Анто- 
невич, А. Голембо. 


23 (день) января 
Братья Тур и Л. Шейнин. 


ГУБЕРНАТОР 


ПРОВИНЦИИ 


Пьеса в 4-х актах, 6 картинах 


Постановка режиссера В. Лизогуба. 
Режисер-лаборант--В. Цветков. 
Художник -- Б. Черньшев. 


ДЕЙСТВУЮЩИЄ ЛИЦА исполни- 


ТЕЛИ: 


(по алфавиту) 


Кузьмин, Никита Иванович, полковник-- 
В. Аристов, нар. арт. УССР. Егоркин, сер- 
жант, его ординарец--Ф. Кривонос. Глухов 
майор--М. Таранов, Б. Тоценко. Маслов, 
генерал--Б. Викторин. Джемс Гилл, полков- 
ник армии США--А. Крамов, нар. арт. Сою- 
за ССР; Г. Ратальский. Гарри Перебейнога, 
сержант, его  ординарец-- В. Карпенко, 
П. Пружанский. Лилиан Шервуд--А. Та- 
неева. Вудд, сенатор--А. Котляров. Амери- 
канскиє журналистн: Кемпбелл--Д. Василь- 
чиков, засл. арт УССР; Ллойд--В. Кропо- 
тов, Г. Столкин; Зчмен-- Г. Сергеев. Отто 
Вольфганг  Дитрих, профессор  оптики-- 
В. Золотарев, засл. арт. УССР; И. Любич, 
засл. арт. УССР. Курт Дитрих, его свн-- 
В. Шаповалов Зрнст Шметтау, его зять-- 
В. Венцковский, В. Лизогуб. Зльза, жена 
Шметтау--3. Кудряшева, Е. Осноприенко. 
Вальтер, их сьн--Н. Скоркина, М. Шмат- 
ченко. Шранк-Краус--Й. Здановский, Й. 
Мальвин. Шредер, христианский демократ-- 
0.  Привалов. | Автоматчики,  связисть: 
В. Криштоп, С. Лерман, А. Рубанов, Б. Та- 
баровский. 

Режиссерь ведущиє спектакль: Я. Анто- 
невич, А. Голембо. 


Антракть после 1, 2 и 4 картин. 
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27, 29, 30 (утро) января 


По роману Л.Н. Толстого. 


АННА КАРЕНИНА 


Драматическая композиция Н. Д. Волкова 
в 4-х актах, 18 картинах. 


Постановка народного артиста СССР 
А. Крамова. 

Режиссер--В. Лизогуб. 

Художник--М. Беспалов. 

Музькальное оформлениє А. Шац. 


ДЕЙСТВУЮЩИЕ ЛИЦА й ИСПОЛНИ- 
ТЕЛИ: 


(по алфавиту) 


Алексей Александрович Каренин, дей- 
ствительньй статский советник, камергер 
двора его вьісочества--В. Золотарев, засл. 
арт. УССР. Анна Аркадьевна Каренина, 
его жена--А. Воронович, нар. арт. УССР. 
Сережа, их сьн--Л: Соловьева. Графиня 
Вронская--3. Зиновьева, С. Лаппа. Бе сь- 
новья: Алексей Кириллович Вронский-- 
В. Северов, засл. арт. УССР, и Александр 
Кириллович Вронский--И. Любич, засл, 
арт. УССР. Варя Вронская, его жена-- 
Н. Белецкая. Бетси Тверская--Н. Тама- 
рова, засл. арт. УССР; А. Танеева. Степан 
Аркадьевич Облонский (Стива), брат Ан- 
ньі-Я. Азимов. Дарья Александровна Об- 
лонская (Долли), его жена- КК. Гайжевская, 
Е. Оноприенко. Тушкевич--Б. Викторин, 
М. Таранов. Дипломат--Д, Васильчиков, 
зася. арт. УССР. Княгиня Мягкая--Л. Ли- 
нецкая, засл. арт. УССР. Серпуховский-- 
Б. Тоценко. Жена посланника--0. Зубо- 
ва. Приятельница Аниь -- Р. Семашко. 
Гостья Бетси--3. Кудряшева. Яшвин-- 
В. Цветков. Его вьсочество--Б. Викторин, 
А. Котляров. Генерал-П. Осокин, засл. 
арт. УССР; О. Привалов. Корд, жокей-- 
В. Кропотов, В. Лизогуб. Доктор--Г. Стод- 
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кин. Акушерка--К. Туберозова. Карта- 
сов--9. Коломийский. Картасова--В. Аста- 
хова. Княжна Варвара- А. Москаленко. 
Капитоньч-- Н. Здановский, П. Пру- 
жанский. Молодой лакей у Каренина-- 
Я. Здельман. Корней--И. Мальвин. Марья 
Ефимовна, няня--Е. Леонидова. Камерди- 
нер Вронского--С. Табаровский. Аннуш- 
ка--К. Борискина, М. Шматченко. 


Режиссер, ведущий спектакль: Я. Анто- 
невич. 


Антракть после 7, 11 и 15 картин. 


30 (день) января 


А. Афиногенов. 


МАШЕНЬКА 


Пьеса в 3-х актах, 7 картинах. 


Постановка народ. артиста Союза ССР 
А. Крамова н А. Глаголина. 


Художник-- Г. Цапок. 


ДЕЙСТВУЮЩИЕ ЛИЦА Й ИСПОЛНИ- 
ТЕЛИ: 


Окаємов, Василий Иванович, профессор 
чалеологни -- А. Крамов, народн. арт. Сою- 
за ССР. Маша, его внучка--К. Борискина, 
Н. Скоркина. Туманский, Павел Павлович, 
врач-- В. Золотарев, засл. арт. УССР; 
В. Кропотов, В. Венцковский. Виктор, его 
єнн-- В. Лизогуб, Б. Тоценко. Нива Алек- 
сандровна, учительница пення--К. Гайжев- 
ская, Р. Семашко. Леонид Борисович, гео- 
лог--В. Аристов, народн. арт. УССР. Мотя, 
домработница  Окаемова -- 3. Зиновьева, 
Л. Линецкая. Вера Михайловна, мать Ма- 
шеньки -- 0. Зубова, К. Суковская. Школь- 
нье товарищи Машеньки: Сеня--Я. Здель- 
ман; Леня--М. Шматченко; Галя--К. Бо- 
рискина, А. Москаленко. 


Режиссерь, ведущие спектакль--Я. Ан- 
тоневич, А. Голембо. 


30 января 


Вл. Масс и Мих. Червинский 


0 ДРУЗЬЯХ-ТОВАРИЩАХ 


Комедня в 3-х действнях 


Постановка режиссера П. Резникова. 
Режиссер-ассистент-- ТТ. Прево. 
Художник -- Н. Соболь. 

Музькальное оформление А. Шац. 


ДЕЙСТВУЮЩИЕ ЛИЦА: 


Казаков, Григорий Иванович, директор 
МТС, бьвший старшина --В. Аристов, нар. 
арт. УССР; А. Волин. Одинцов, Игорь 
Николаєевич, доцент крупного научно-иссле- 
довательского | института-- Я. 0 Азимов, 
8. Шаповалов. Софья Львовна, его жена-- 
Е. Онопрненко, 3. Кудряшева. Маргарита 
Алексеевна, его родственница -- 3. Зиновь- 
ева, 0. Зубова. Ксения, домработница 
Одинцовьх -- А. Кочкарева, М. Лельская. 
Зернов, Максим Федорович, бьвший капи- 
тан, слесарь ка заводе -- В. Цветков. Анна 
Павловна, его мать-- Е. Леонидова, К. 
Туберозова. Яшин, Влалимир Сергеевич, 
студент Б. Тоценко, М. Таранов. Бака- 
лова, Належда Петровна, студентка -- А. 
Москаленко Люся, ее подруга по нисти- 
туту-- Н. Скоркина. Брагин, Всеволод 
Ильич, хуложник-каррикатурист-- Ф. Кри- 
вонос, В. Лизогуб. Плескин, Василий Лу- 
кич, директор ресторана-- И. Мальвин. 
Сидорчук, Спиридон Фомич, шеф-повар ре" 
сторана -- Т. Прево. Весенина, Вера Ми- 
хайловна, зав. цветочньм магазином -- К. 
Гайжевская, Р. Семашко. Горбатенко Га- 
лина, жена Плескина-- К. Борискина, М. 
Шматченко. Локотин, служащий в мини- 
стерстве-- 9. Коломийский. Шуров, Се- 
мен Семенович, ответственньй работник -- 
В. Кропотов. Бухгалтер, сослуживец Шу- 


рова -- П. Пружанский. Работник мини- 
стерства-- Н. Белецкая Дежурньй на за- 
воде -- В. Карпенко. Клавдия Михайловна --- 
В. Астахова. Рабочий на  заводе-- 
С. Лерман. Продавщица в цветочном мага- 
зине--Н. Шеремет. Юноша -- Я. Здельман. 
1-й офицнант- Г. Столкин. 2-й офицнант -- 
И. Здановский. 3-й офицнант-- В. Криш- 
топ. 1-я офяциантка-- Н. Скоркина. 2-я 
офицнантка-- Г. Огнивцева. Старик - ру- 
мьн -- Б. Табаровский. 


Артист 9. Коломийский в роли Перчихина 
(, Мещане") 


Фото А. Майденберга 
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АТР 
рот 
МУЗКОМЕЛІЇ 


21 січня 


М. Блантер і Б. Александров. 


НА НАШОМУ БЕРЕЗІ 


Музкомедія на З дії 


Текст В. Тіпота і В. Квасніцького. Пе- 


реклад Г. Плоткіна. 


Постава головного режисера театру 1. Ра- 
домиського. 

Диригент -- М. Хайкін. 

Художник -- С. Йоффе. 

Балетмейстер-- В. Нікітін. 


ДІЙОВІ ОСОБИ ТА ВИКОНАВЦІ: 


Ігор Новіков--Л. Уманец, О. Федосов, 
А. Зуб. Ася Тройніна- К. Великосельська, 
А. Лундишова. Сіма Вакуленко--Н. Анні- 
кова, 3. Мізіненко. Таня-- М. Вер- 
біцька, О. Байдак. Федір Григорович Сав- 
чук--Д. Волков, К. ШПередерніков. Марія 
Петрівна--А. Алмазова, Л. Міцнер, А. Ко- 
валенко. Єльцов--А. Мармур, 0. Райданов. 
Мальцев--засл.арт. УзЗРСР Д. Пономарен- 
ко, К. Райданов. ШПономарьов--А. Аркін, 
І. Білощенко. Бірченко--В. Андреєв, С. Гри- 
цюк. Костя -- Г. Рибалкін. Федорчук -- 
М. Гавриленко. Беліков--С. Бондаренко. 
Лейтенант- О. Баскаков. Комендант--М. Ко- 
валь, О. Ткаченко. 


В балеті беруть участь: В. Балацький, 
О. Борисова, А. Венгеров, Е. Коновальчик, 
А. Лашкевич, В. Лісновська, Р. Нікітіна, 
Л. Лебеденко, В. Семенов, Б. Хільченко 
та ансамбль балету. 
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22 (ранок) січня 


І. Дунаєвський. 


ВІЛЬНИЙ ВІТЕР 


Музична комедія на З дії, 5 картин. 


Текст -- Крахт, Тіпот і Вінніков. Пере- 
клад І. Муратова, І. Дунаєвський. 


Постава художнього 
М. Аваха. 

Диригенти: С. Солящанський, засл. арт. 
УРСР; М. Хайкін. 

Режисер--Микола (Іванов. 

Режисер-лаборант--Н. Боровкова. 

Оформлення головного художника Н. Со- 
боля. 

Танці в поставі Л. Леонідова. 


ДІЙОВІ ОСОБИ ТА ВИКОНАВЦІ: 


керівника театру 


Клементина Маріч, вдова моряка--А. Ал- 
мазова, 0. Пігулович, Н. Попова. Стеля, її 
дочка--К. Великосельська, Р. Уманська, 
засл. арт. УЗРСР. Служниці портового ка- 
бачка «На сьомому небі»: Пепітта--Н. Ан- 
нікова, В. Безпалько. Монна--А. Коваленко. 
М. Вербицька; Берта--Т. ББезяєва, Н. Чи- 
стякова. Регіна де сан Клу, наречена Міккі-- 
З. Мізіненко, Л. Романенко. Матроси: Ян- 
ко--П. Дудко, Г. Охрименко; ШПилип-- 
Д. Пономаренко, засл. арт. УзЗРСР; В. Кучма. 
Хома--Микола Іванов, 0. Ивашутич, народ. 
арт. УзЗРСР. Цезар Галль, старий актор-- 
Д Волков, К. Передерніков. Хазяїн  та- 
верни--0. Івашутич, народ. арт. УЗРСР; 
С. Грицюк. Георг Стан, управитель паро- 
плавної компанії--Ї. Білошенко, О. Райда- 
нов. Міккі, його племінник--К. Райданов, 
В. Терещенко, А. Аркін. Пан Честерфільд, 
«приватна особа»--В. Андреєв.  Одноокий, 
поліцейський агент--М. Гавриленко, М. Іва- 
нов. Комісар поліції-- М. Гавриленко. Сер- 
жант поліції- -А. Зуб. 

Моряки, дівчата, поліцейські. 

Балет за участю солістів: 0. Борисо- 
вої, Л. Кабанець, В. Лісновської, Л. Ле- 
беденко, ДА. Лашкевич, В. Балицького, 
Б. Хільченко та всього ансамблю балету. 


22, 23, 27, 29, 30 (ранок) січня 


У. Гаджибеков 


АРШИН МАЛ АЛАН 


Оперета на З дії 


Переклад І. Муратова. 


Постава нар. арт. УзЗРСР 0. Івашутича. 


Диригенти -- засл. арт. УРСР С. Соля- 
щанський, М. Хайкін, Ю. Чернін. 

Художнє оформлення С. Йоффе. 

Танці в поставі балетмейстера В. Нікі- 
тіна. 

Концертмейстери -- П. Кулісіч, Е. Чер- 
няк. 


ДІЙОВІ ОСОБИ ТА ВИКОНАВЦІ: 


Аскер-- Г. Охріменко, Л. Уманець. 
Сулейман -- А. Аркін, І. Білошенко. Гюль- 
чохра -- К. Великосельська, Р. Уманська, 
засл. арт. УЗРСР. Джихан-- Н. Попова" 
л. Романенко. Теллі -- 3. Мізіненко. 
Султанбек-- І. Бурменко, 0. Івашутич, 
нар. арт. УЗРСР; О. Райданов. Веллі-- 
Л. Пономаренко, засл. арт. УзЗРСР. Асья -- 
Т. Безяєва, В. Омельченко. 

В танцях беруть участь: В. Балацький, 
0. Борисова, Л. Кабанець, А. Лашкевич, 
Л. Лебеденко, В: Семенов, Б. Хільченко 
та ансамбль балету. 

Виставу ведуть Н. Арбо, Н. Боровкова. 


23 (ранок), 25, 28, 30 січня 
ж. Оффенбах 


РОЗБІЙНИНИ 


Опера-буф на З дії 


Текст А. Бонді. Переклад В. Сокола. 
Постановка художнього керівника театру 
М. Авах. 
Диригент -- засл. 
щанський. 
Художнє оформлення Н. Соболя. 
Балетмейстер -- В. Нікітін. 
Режисер -- Микола Іванов. 
Режисер-лаборант -- Н. Боровкова. 
Концертмейстери: П. Кулісіч і Е. Чер- 
няк. 


арт. УРСР С. Соля- 


ДІЙОВІ ОСОБИ ТА ВИКОНАВЦІ: 


(за алфавітом) 


Фальсакаппа -- Д. Волков, Г. Охріменко, 
К. Передерніков. Фіорелла -- Н. Аннікова, 
К. Великосельська, А. Лундишева. П'єро- - 
Микола Іванов. Карманьола -- М. Гаври- 
ленко. Барбавана -- С. Грицюк. Доміно-- 
М. Мармур. Гердог Мантуанський--К. Рай- 
данов, Л. Уманець. Барон Кампотассо - - 
О. Івашутич, нар. арт. УЗРСР. Жандарм- 
ський капітан-- 0. Райданов. Казначей - - 
А. Аркін. Маркіза-- Л. Міцнер. 0. Мер- 
кова. Принцеса Гренадська-- Н. Попова, 
Л. Романенко. Фражолетто -- 0. Федосов. 
Граф Глоріа-Кассіс-- І. Білошенко. Іза- 
бела -- А. Алмазова. Адольф -- Г. Ри- 
балкин. 

БАЛЕТ: 

Танець розбійників". Виконують солісти 
балету: В. Лісновська, О.Борисова, А. Вев- 
геров, Б. Хільченко, В. Балацький, В. Се- 
менов, Е. Коновальчик та весь ансамбль 
балету. 
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Танець ,Вакханалія". Виконують солісти 
бахету: Р. Нікітіна, 0. Борисова, А. Лаш- 
хевич, Л. Кабанець, Л. Лебеденко, А. Вен- 
геров, Б. Хільченко, В. Балацький, В. Се- 
менов, Е. Коновальчик та весь ансамбль 
балету. 


Виставу ведуть: Н. Арбо та Н. Боров- 
кова. 


26 січня 
Й. Штраус. 


ЛЕТУЧА МИША 


Оперета на З дії. 


Текст Ердмана і Вольпіна, Переклад Ши- 
това. 


Постава 
М. Авах. 


Диригенти -- С. Солящанський, засл. арт. 
УРСР; М. Хайкін. 


Кудожиє єформасння С. Йоффе. 


художнього керівника театру 


Танці в поставі балетмейстера Л. Леоні- 
дова. 


Режисер-- Н. Попова. 
Режисер-лаборант-- Н. Боровкова. 


ДІЙОВІ ОСОБИ ТА ВИКОНАВЦІ: 


Айзенштейн-- Д. Волков, Г. Охріменко. 
Розалінда-- Л. Міцнер, Р. Уманська, засл. 
арт. УЗРСР. Адель--Н. Аннікова, А. Лунди- 
шева. Альфред--А. Федосов. Фальк--А. Ар- 
кін, К. Райданов. Блінд--І. Белашенко, М. 
Мармур. Орловський--К. Передерніков. Аме- 
дей-- 0. Івашутич, нар. арт. УзРСР. Амелія-- 
Н. Попова, Л. Романенко. Лотта--3. Мі- 
зіненко. Франк-- 0. Райданов. Черговий -- 
Микола Іванов, ДЛ. Пономаренко, засл. арт. 
УзРСР. Помічник -- С. Грицюк, В. Ан- 
дреєв. Лісничий -- С. Бондаренко, М. Гав- 
риленко. Невідомий -- В. Андреєв. Молодий 
чоловік -- А. Зуб. Кравчиха-- М. Вербицька. 


В балеті беруть участь: 


В. Балацький, 0. Борисова, А. Венгеров, 
Н. Зарицький, Л. Кабанець, Е. Коно- 
вальчик, Л. Лебеденко, В. Лісновська, 
В. Піатрович, В. Семенов, Б. Хільченко та 
ансамбль балету. 

Виставу ведуть Н. Арбо та Н. Боров- 
кова. 
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